From a 1957 Missal :

The solemn afternoon liturgy

Orémus.
Flectamus génua.
Levite.

ONhﬁpotens sempitérne Deus,
qui salvas omnes, et némi-
nem vis perire : * réspice ad
animas diabdlica fraude decé-
ptas : ut, omrni haerética pravi-
tate depédsita, errdntium corda
resipiscant, et ad veritatis tuae
rédeant unititem. Per Domi-
num nostrum...
All : R, Amen.,

Let us pray.
Let us kneel down.
Rise up from your knees.

ALmighty and everlasting God, who
savest all men, and willest not
that any man perish; look down in
pity upon the souls led astray by the
wiles of the devil. May these wander-
ers cease to be obstinate in their
unbelief; may their hearts be touched ;
and in repentance may they return
to the unity of thy truth. Through
Jesus Christ... R/. Amen.

8. FOR THE CONVERSION OF THE JEWS

ORémus et pro pérfidis Ju-
daéis : ut Deus et Déminus
noster Auferat velamen de cor-
dibus eérum; ut et ipsi agnéd-
scant Jesum Christum Domi-
num nostrum.

Orémus.
Flectamus génua.
Levate.

OMmpotens sempitérne Deus,
qui étiam judaicam perfi-
diam a tua misericordia non
repéllis : * exdudi preces nostras,
quas pro illfus pdépuli obcaeca-
tidne deférimus; ut, agnita ve-
rititis tuae luce, quae Christus
est, a suis ténebris erudntur,
Per eimdem Ddminum.
All : B;. Amen.

LET us pray also for the faithless
Jews, begging the Lord our God
to take away the wveil from their
hearts, so that they too may believe
in Jesus Christ our Lord.

Let us pray.
Let us kneel down.
Rise up from your knees.

ALmighty and everlasting God,
from whose mercy not even the
faithlessness of the Jews is shut out:
pitifully listen to us who plead for
that blinded nation, that opening at
last their eyes to the true light, which
is Christ, he may dispel the darkness
in which they are shrouded. Through
the same our Lord. R/. Amen.
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